
GWASANAETH Y PASG 
Mae yna sleidiau PowerPoint wedi eu paratoi i gyd-fynd â’r gwasanaeth. Nid oes raid eu defnyddio!
(Sleid 1: Lluniau o wyau Pasg.) 
Llawer o wyau Pasg ar y bwrdd yn y ffrynt, neu yn y pulpud. Pwrpas: esbonio natur y Pasg presennol. Wrth siarad mi fedr y plant godi’r gwahanol wyau Pasg yn eu dwylo.
(Sleid 2: Enwau mathau gwahanol o wyau Pasg)

A: Pasg heddiw ydy wyau. Crunchie. Flake. Mars. Kit Kat. Buttons. Rolo. (ayyb). Dyn ni i gyd wedi gweld wyau yn y siopau ers misoedd. Maen nhw’n flasus.
B: Yn fendigedig. Yn hyfryd. Mmmm Flake…fy ffefryn.
A/B: Dyn ni’n hoff iawn o wyau Pasg.
(Sleid 3: llun o ddant wedi pydru, a dyn/dynes dros eu pwysau.)
C: Wyau Pasg! Maen nhw’n ddrwg i’ch dannedd ac yn gwneud chi’n dew. Ac yn achosi diabetes! Well i ni ganslo’r Pasg flwyddyn yma.
A: Na, na. S’dim angen canslo’r Pasg. Mae mwy i’r Pasg nag wyau. Dim ond ein hatgoffa ni am rywbeth llawer mwy pwysig mae’r wyau.
B: Beth sy’n bwysicach nag wyau Pasg?
A: Hanes go iawn y Pasg wrth gwrs. Mae hanes y Pasg yn hanes hollbwysig. Yn fwy pwysig efallai na hanes y Nadolig. Amser y Nadolig dyn ni’n cofio Iesu’n cael ei eni, ond adeg yma o’r flwyddyn dyn ni’n cofio Iesu yn marw ar y groes ac wedyn yn dod yn ôl yn fyw.
C: Mae’n well i ni ddweud yr hanes wrth bawb felly. Lle dyn ni’n dechrau?
(Sleid 4: Iesu’n mynd i mewn i Jerwsalem ar gefn asyn.)
A: Mae’n ddiwrnod arbennig iawn. Mae Iesu ar ei ffordd i Jerwsalem.

Sul y Blodau 

Plant yn gweiddi. Mae’n bosib iddynt chwifio dillad uwch eu pennau neu ddail palmwydd wedi eu paratoi allan o bapur gwyrdd.
‘Hosanna, Bendigedig yw’r un sy’n dod yn enw’r Arglwydd. Hosanna, Hosanna i’r goruchaf.’

Cân:
Hosanna (neu gân addas arall).
D:
Roedd yna reswm arbennig pam bod Iesu yn mynd i mewn i Jerwsalem ar gefn asyn.

E:
Llawer o flynyddoedd yng nghynt roedd Duw wedi addo y byddai’n gyrru’r Meseia, brenin arbennig wedi ei ddewis gan Dduw, i achub a rheoli ei bobl Israel. 
D:
Am dair blynedd roedd pobl wedi bod yn gwrando ar Iesu yn dysgu a iachau. Roedd llawer ohonynt yn credu mai Ef oedd yr un oedd wedi cael ei ddewis i fod yn frenin. 
E:
Pan welodd y dyrfa Iesu’n marchogaeth ar gefn asyn roeddent yn gobeithio ei fod am arwain byddin yn erbyn y Rhufeiniaid. Gobeithiant mai ef oedd am ryddhau'r wlad a’u gwneud yn bobl rydd.
D:
Ond nid brenin fel yna oedd Iesu. Trwy gariad ac nid grym roedd e am reoli. Nid wrth arwain byddin roedd e am ddangos ei gryfder ond wrth farw ar groes .
E:
Wrth farchogaeth ar gefn asyn roedd e am i bobl gofio’r geiriau a sgwennwyd cannoedd o flynyddoedd yng nghynt gan y proffwyd Sechareia:
Dathlwch bobl Seion!

Gwaeddwch yn llawen, bobl Jerwsalem!

Edrych! Mae dy frenin yn dod.
Mae e'n gyfiawn ac yn achub;

Mae'n addfwyn ac yn marchogaeth ar asen,

ie, ar ebol asyn.

D:
Roedd brenin yn mynd i ryfel yn marchogaeth ar gefn ceffyl.

E:
Roedd brenin heddwch yn marchogaeth ar gefn asyn.
D:
Roedd Iesu am farw ar y groes er mwyn i bawb oedd yn credu ynddo gael heddwch â Duw.
Cân arall, addas i Sul Y Blodau
Gwener y Groglith:

(Sleid 5 : Tair croes )
F:
Ar y dydd Gwener arweiniodd y milwyr Rhufeinig Iesu i fryn tu allan i Jerwsalem.
G:
Croeshoeliwyd Iesu yno, yn y canol rhwng dau leidr. Roedd Iesu’n gwbl ddieuog. Nid oedd wedi gwneud dim o’i le.
H:
Uwch ei ben ysgrifennwyd y geiriau, Iesu, brenin yr Iddewon.
F:
Dywedodd Iesu, "Dad, maddau iddyn nhw. Dydyn nhw ddim yn gwybod beth maen nhw'n ei wneud. 
G:
Roedd hi tua chanol dydd erbyn hyn, ac aeth yn hollol dywyll drwy'r wlad i gyd hyd dri o’r gloch y pnawn. Roedd fel petai golau'r haul wedi diffodd.

H:
A dyma Iesu'n gweiddi'n uchel, "Dad, dw i'n rhoi fy ysbryd yn dy ddwylo di," ac ar ôl dweud hynny stopiodd anadlu a marw. 

Cân: addas ar gyfer y Croeshoelio.
Sul y Pasg;
(Sleid 6: Milwyr yn gwarchod y bedd)
(Sleid 7: bedd gwag)
(Tair tystiolaeth: Salome, Ioan a Mair yn ôl yr angen. Gellid hepgor un neu ddwy dystiolaeth. Ceir y tystiolaethau ar ddiwedd y sgript yn Atodiad A.)
Cân: Llawen, i ddathlu’r atgyfodiad.
I:
Darlun o obaith yw’r bedd gwag.
J:
Mae Sul y Pasg yn ddydd o lawenydd, o oleuni ac o fywyd.
L:
Nid diwedd oedd marwolaeth Iesu ar y groes. Na chamgymeriad chwaith. Roedd popeth wedi ei drefnu ymlaen llaw gan Dduw. 

J:
Daeth Iesu i’r byd i roi ei fywyd yn ein lle. Daeth i wneud pethau’n iawn rhyngom ni a Duw.
(Sleid 8: Y Newyddion da.)
 I: (Ioan 3:16)  Ydy, mae Duw wedi caru’r byd cymaint nes iddo roi ei unig Fab, er mwyn i bwy bynnag sy'n credu ynddo, beidio mynd i ddistryw ond cael bywyd tragwyddol. 
Cân:
Pan ‘rwy’n cofio beth wnaeth Iesu i mi.
Atodiad A

Tystiolaeth Salome.
Roedd hi dal yn dywyll pan gychwynnais i, Joanna a’r ddwy Fair am fedd Iesu. Roedden ni wedi prynu perlysiau i roi ar ei gorff. Roedden ni wedi bod yn trafod ar y ffordd  pwy oedd yn mynd i rolio'r garreg oddi ar geg y bedd i ni. Ond pan gyrhaeddon ni’r bedd dyma ni’n gweld fod y garreg, oedd yn un drom iawn, wedi ei rholio i ffwrdd. Wrth gamu i mewn i'r bedd, dyma ni'n dychryn, achos roedd dyn ifanc yn gwisgo mantell wen yn eistedd yno.  
Roedden ni wedi cynhyrfu’n ofnadwy!

Peidiwch dychryn," meddai dyn ifanc wrthym ni. "Dych chi’n edrych am Iesu o Nasareth gafodd ei groeshoelio. Mae wedi dod yn ôl yn fyw! Dydy e ddim yma. Edrychwch, dyma le cafodd ei gorff ei roi i orwedd.
Ewch, a dweud wrth ei ddisgyblion a Pedr, 'Mae Iesu’n mynd i Galilea o'ch blaen chi. Cewch ei weld yno, yn union fel roedd wedi dweud.'"
Dyma ni’n mynd allan ac yn rhedeg oddi wrth y bedd, yn crynu ac wedi drysu. Roedd gen i  ofn dweud wrth unrhyw un am y peth.

Ond y noson honno newidiodd popeth. Gwelais Iesu! Roedd e wedi dod yn ôl yn fyw.

Tystiolaeth Mair Magdalen
Nes i ddim rhedeg i ffwrdd hefo’r merched eraill. Nes i aros yn llonydd yn crio. Ron i’n teimlo mor drist bod rhywun wedi cymryd corff Iesu a’i guddio. Nes i ddim troi hyd yn oed pan glywais lais yn gofyn i mi, "Wraig annwyl, pam rwyt ti'n wylo? Am bwy rwyt ti'n chwilio?"  
Ron i’n meddwl mai'r garddwr oedd e, a dwedais, "Syr, os mai ti sydd wedi ei symud, dweud lle rwyt ti wedi ei roi e, a bydda i'n mynd i'w nôl e." 
Yna dyma’r llais yn dweud, "Mair."
Roeddwn i’n nabod y llais yn iawn. Iesu oedd yno. Fy Arglwydd, wedi dod yn ôl yn fyw. Rhedais at y disgyblion a dweud: "Dw i wedi gweld yr Arglwydd!"
Tystiolaeth Ioan
Daeth Salome, a’r gwragedd eraill ataf fi a Pedr wedi cynhyrfu! Roeddent wedi bod at y bedd ac roedd y garreg wedi ei rholio i ffwrdd. Rhedais i a Pedr nerth ein traed i weld beth oedd wedi digwydd. Fi gyrhaeddodd y bedd gyntaf. Plygais i edrych i mewn i’r bedd, a gweld y stribedi o liain yn gorwedd yno, ond aeth Pedr yn ei frys i mewn i’r bedd o’m blaen. Gwelodd yntau’r stribedi o liain yn gorwedd yno. Gwelodd hefyd y cadach oedd wedi bod am wyneb Iesu, ond roedd hwnnw wedi ei blygu a'i osod ar wahân i'r stribedi lliain. Yna, yn y diwedd es i i mewn hefyd. Pan welais i fod y bedd yn wag credais ar unwaith; roedd Iesu wedi dod yn ôl yn fyw.
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